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修訂《性別歧視條例》，將任何人騷擾餵哺母乳的女性，定為違法作
為；以及作出相關修訂。

由立法會制定。

1. 簡稱及生效日期
 (1) 本條例可引稱為《2020年性別歧視 (修訂 )條例》。
 (2) 本條例自《2020年歧視法例 (雜項修訂 )條例》第 2部的

生效日期起實施。

2. 修訂《性別歧視條例》
《性別歧視條例》(第 480章 )現予修訂，修訂方式列於第 3至
11條。

3. 修訂詳題
詳題——

廢除
“以及將性騷擾”

Amend the Sex Discrimination Ordinance to render it unlawful for a 
person to harass a breastfeeding woman; and to make related 
amendments.

Enacted by the Legislative Council.

1.	 Short title and commencement

	 (1)	 This Ordinance may be cited as the Sex Discrimination 
(Amendment) Ordinance 2020.

	 (2)	 This Ordinance comes into operation on the 
commencement date of Part 2 of the Discrimination 
Legislation (Miscellaneous Amendments) Ordinance 2020.

2.	 Sex Discrimination Ordinance amended

The Sex Discrimination Ordinance (Cap. 480) is amended as 
set out in sections 3 to 11.

3.	 Long title amended

The long title—

Repeal

“and sexual harassment”
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代以
“並將性騷擾以及對餵哺母乳的女性的騷擾，”。

4. 修訂第 2條 (釋義 )

 (1) 第 2(1)條，中文文本，職業介紹所的定義——
廢除句號
代以分號。

 (2) 第 2(1)條——
按筆劃數目順序加入
“騷擾 (harass, harassment)指——

 (a) 第 (5)款所指的性騷擾；或
 (b) 第 2A條所指的騷擾。”。

 (3) 第 2(8)條——
廢除
“性騷擾”

代以
“對女性作出騷擾”。

 (4) 在第 2(8)條之後——
加入

 “(8A) 凡在第 3或 4部的條文中提述對女性作出騷擾，如
該騷擾屬第 2A條所指的騷擾，則第 (8)款不適用
於該條文。”。

5. 加入第 2A條
在第 2條之後——

加入

Substitute

“sexual harassment and harassment of breastfeeding 
women”.

4.	 Section 2 amended (interpretation)

	 (1)	 Section 2(1), Chinese text, definition of 職業介紹所—

Repeal the full stop

Substitute a semicolon.

	 (2)	 Section 2(1)—

Add in alphabetical order

“harass (騷擾) means—

	 (a)	 sexually harass within the meaning of 
subsection (5); or

	 (b)	 harass within the meaning of section 2A,

and harassment (騷擾) is to be construed accordingly;”.

	 (3)	 Section 2(8)—

Repeal

“sexual”.

	 (4)	 After section 2(8)—

Add

	 “(8A)	 Subsection (8) does not apply to a provision of  
Part 3 or 4 framed with reference to harassment of 
women if  the harassment is harassment within the 
meaning of section 2A.”.

5.	 Section 2A added

After section 2—

Add
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 “2A. 對餵哺母乳的女性的騷擾
 (1) 就本條例 (第 2(5)條除外 )而言，任何人如基於某

女性餵哺母乳，而作出以下作為，該人即屬對該女
性作出騷擾——

 (a) 該人作出不受歡迎的行徑，而在有關情況下，
一名合理的人在顧及所有情況後，應會預期該
女性會因該行徑而感到受冒犯、侮辱或威嚇；
或

 (b) 該人自行或聯同其他人作出某行徑，而該行徑
造成對該女性屬有敵意或具威嚇性的環境。

 (2) 在第 (1)款中——
行徑 (conduct)包括對一名女性或在其在場時作出陳述，

不論該陳述是以口頭或書面作出的。”。

6. 修訂第 9條 (使人受害的歧視 )

 (1) 第 9(3)條——
廢除
“性騷擾”

代以
“騷擾”。

 (2) 在第 9(3)條之後——
加入

 “(4) 凡在第 3或 4部的條文中提述對女性作出騷擾，如
該騷擾屬第 2A條所指的騷擾，則第 (3)款不適用
於該條文。”。

	 “2A.	 Harassment of breastfeeding women

	 (1)	 For the purposes of this Ordinance (other than 
section 2(5)), a person harasses a woman if, on the 
ground that the woman is breastfeeding—

	 (a)	 the person engages in unwelcome conduct, in 
circumstances in which a reasonable person, 
having regard to all the circumstances, would 
have anticipated that the woman would be 
offended, humiliated or intimidated by that 
conduct; or

	 (b)	 the person, alone or together with other 
persons, engages in conduct that creates a 
hostile or intimidating environment for the 
woman.

	 (2)	 In subsection (1)—

conduct (行徑) includes making a statement to a woman 
or in her presence, whether the statement is made 
orally or in writing.”.

6.	 Section 9 amended (discrimination by way of victimisation)

	 (1)	 Section 9(3)—

Repeal

“sexual”.

	 (2)	 After section 9(3)—

Add

	 “(4)	 Subsection (3) does not apply to a provision of Part 
3 or 4 framed with reference to harassment of 
women if  the harassment is harassment within the 
meaning of section 2A.”.
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7. 修訂第 24條 (其他性騷擾 )

 (1) 第 24條，標題——
廢除
“性”。

 (2) 第 24條——
廢除
所有“性騷擾”

代以
“騷擾”。

8. 修訂第 40條 (其他性騷擾 )

 (1) 第 40條，標題——
廢除
“性”。

 (2) 第 40條——
廢除
所有“性騷擾”

代以
“騷擾”。

9. 修訂第 81條 (持續的歧視或性騷擾 )

 (1) 第 81條，標題——
廢除
“性”。

7.	 Section 24 amended (other sexual harassment)

	 (1)	 Section 24, heading—

Repeal

“sexual”.

	 (2)	 Section 24—

Repeal

“sexually” (wherever appearing).

8.	 Section 40 amended (other sexual harassment)

	 (1)	 Section 40, heading—

Repeal

“sexual”.

	 (2)	 Section 40—

Repeal

“sexually” (wherever appearing).

9.	 Section 81 amended (persistent discrimination or sexual 
harassment)

	 (1)	 Section 81, heading—

Repeal

“sexual”.
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 (2) 第 81(b)條——
廢除
“性”。

10. 廢除“性”一字
 (1) 以下條文——

 (a) 第 3部，標題；
 (b) 在第 23條之前的小標題；
 (c) 第 4部，標題；
 (d) 在第 39條之前的小標題；
 (e) 在第 83條之前的小標題——

廢除
所有“性”。

 (2) 以下條文——
 (a) 第 17(2)(b)條；
 (b) 第 41(6)及 (7)條；
 (c) 第 58(2)條；
 (d) 第 64(1)(c)條；
 (e) 第 69(1)(c)條；
 (f) 第 72(2)(b)(ii)條；
 (g) 第 76(1)(c)及 (d)及 (6)條；
 (h) 第 77(1)(b)條——

廢除
所有“性”。

	 (2)	 Section 81(b)—

Repeal

“sexual”.

10.	 The expression “sexual” repealed

	 (1)	 The following provisions—

	 (a)	 Part 3, heading;

	 (b)	 cross-heading before section 23;

	 (c)	 Part 4, heading;

	 (d)	 cross-heading before section 39;

	 (e)	 cross-heading before section 83—

Repeal

“Sexual” (wherever appearing).

	 (2)	 The following sections—

	 (a)	 section 17(2)(b);

	 (b)	 section 41(6) and (7);

	 (c)	 section 58(2);

	 (d)	 section 64(1)(c);

	 (e)	 section 69(1)(c);

	 (f)	 section 72(2)(b)(ii);

	 (g)	 section 76(1)(c) and (d) and (6);

	 (h)	 section 77(1)(b)—

Repeal

“sexual” (wherever appearing).
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11. 以“騷擾”取代“性騷擾”

以下條文——
 (a) 第 23條；
 (b) 第 39條；
 (c) 第 83(1)條——

廢除
所有“性騷擾”

代以
“騷擾”。

11.	 The expression “sexually” repealed

The following sections—

	 (a)	 section 23;

	 (b)	 section 39;

	 (c)	 section 83(1)—

Repeal

“sexually” (wherever appearing).
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摘要說明
第 1段

Explanatory Memorandum
Paragraph 1

摘要說明

 本條例草案的目的，是修訂《性別歧視條例》(第 480章 ) (《條
例》)，將任何人騷擾餵哺母乳的女性，定為違法作為。

2. 草案第 1條列出簡稱，並就生效日期訂定條文。

3. 草案第 3條擴闊《條例》的詳題，以涵蓋對餵哺母乳的女性的
騷擾。

4. 草案第 4(2)條在《條例》第 2(1)條中，加入騷擾的定義，該定
義包括性騷擾，以及對餵哺母乳的女性的騷擾。

5. 草案第 5條在《條例》中加入新訂第 2A條，說明何謂基於某
女性餵哺母乳而對該女性作出騷擾。

6. 草案第 4(3)、6(1)及 7至 11條將在《條例》若干條文中對 “性
騷擾”的提述，以對 “騷擾”的提述取代，使該等條文就性騷
擾及對餵哺母乳的女性的騷擾兩者均適用。草案第 4(1)及 (4)
及 6(2)條作出相關修訂。

Explanatory Memorandum

	 The object of this Bill is to amend the Sex Discrimination 
Ordinance (Cap. 480) (Ordinance) to render it unlawful for a 
person to harass a breastfeeding woman.

2.	 Clause 1 sets out the short title and provides for 
commencement.

3.	 Clause 3 expands the long title of the Ordinance to cover 
harassment of breastfeeding women.

4.	 Clause 4(2) adds the definition of harass to section 2(1) of the 
Ordinance which comprises both sexual harassment and 
harassment of breastfeeding women.

5.	 Clause 5 adds a new section 2A to the Ordinance which sets 
out the meaning of harassment of a woman on the ground that 
the woman is breastfeeding.

6.	 Clauses 4(3), 6(1) and 7 to 11 replace the references to “sexual 
harassment” and “sexually harass” in certain provisions of the 
Ordinance with the references to “harassment” and “harass” so 
that those provisions apply in relation to both sexual 
harassment and harassment of breastfeeding women. Clauses 
4(1) and (4) and 6(2) make related amendments.
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